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Sicherheitshinweise für den STAINLESS PILOT
STOP REDDING 6MM STAINLESS PILOT STOP
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des STAINLESS PILOT STOP REDDING 6MM STAINLESS PILOT STOP.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Präzision beim Zündlochfräsen zu erhöhen. Bitte beachte die
folgenden Sicherheitshinweise, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe.
Bei unsachgemäßer Verwendung können Verletzungen oder Schäden auftreten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Maschine, an der der Pilot Stop verwendet wird, stabil und sicher ist.
Achte darauf, dass der Pilot Stop korrekt installiert ist, um ein Verrutschen zu vermeiden.
Vermeide es, mit dem Produkt in der Nähe von Wasser oder feuchten Bedingungen zu arbeiten.
Halte den Arbeitsbereich sauber und frei von unnötigen Gegenständen, um Stolperfallen zu vermeiden.
Verwende das Produkt nicht, wenn du müde oder unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol stehst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Überprüfe, dass die Maschine, an der der Pilot Stop verwendet werden soll, abgeschaltet und vom
Stromnetz getrennt ist.
Setze den Pilot Stop in die vorgesehene Halterung ein und stelle sicher, dass er fest sitzt.
Überprüfe vor dem Einschalten der Maschine, ob der Pilot Stop korrekt installiert ist.

Benutzung:2.

Schalte die Maschine ein und lasse den Pilot Stop die Arbeit verrichten.
Halte deine Hände und andere Körperteile von beweglichen Teilen der Maschine fern.
Überwache den Arbeitsprozess und stoppe die Maschine sofort, wenn du ein ungewöhnliches
Geräusch oder Verhalten feststellst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Achte darauf, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder deinen
Händler. Sie können dir die benötigten Informationen zur Verfügung stellen.



Schlusswort
Die Sicherheit bei der Verwendung des STAINLESS PILOT STOP REDDING 6MM STAINLESS PILOT STOP hat
oberste Priorität. Bitte befolge diese Anweisungen sorgfältig, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und
effizient nutzen kannst.



Safety Instructions for STAINLESS PILOT STOPS
REDDING 6MM STAINLESS PILOT STOP
Introduction
Thank you for choosing the STAINLESS PILOT STOPS REDDING 6MM STAINLESS PILOT STOP. This product is
designed to enhance your reloading experience by providing precise and effective flash hole deburring. To
ensure safe and effective use, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions when using this product.
Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product before each use to ensure it is in good condition.
Use this product only for its intended purpose.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves to protect against
debris and sharp edges.
Do not exceed the recommended caliber specifications when using the product.
Ensure that your workspace is clean and free of clutter to prevent accidents.
Avoid using the product in wet or damp conditions to reduce the risk of slipping or electrical hazards.
If you experience any discomfort or unusual sensations while using the product, stop immediately and
seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and materials before starting.
Ensure that your workspace is welllit and organized.

Installation:2.

Attach the STAINLESS PILOT STOP securely to your reloading tool according to the manufacturer's
instructions.
Ensure that the pilot stop is properly aligned and tightened to prevent movement during use.

Usage:3.

Position the case that requires deburring securely in your reloading tool.
Engage the tool slowly and steadily, allowing the STAINLESS PILOT STOP to perform its function
without excessive force.
After deburring, inspect the case to ensure that the process has been completed correctly.

PostUsage Care:4.

Clean the STAINLESS PILOT STOP after each use to maintain its effectiveness and longevity.
Store the product in a dry, safe place when not in use.



Disposal Instructions
Dispose of the STAINLESS PILOT STOP according to local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste if it contains hazardous materials.
Consider recycling options available in your area to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the STAINLESS PILOT STOPS REDDING 6MM STAINLESS PILOT STOP,
please refer to the manufacturer’s website or customer service for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safer and more efficient experience with your
STAINLESS PILOT STOPS REDDING 6MM STAINLESS PILOT STOP. Thank you for your attention to safety.



Instrucciones de Seguridad para el Detenedor de
Piloto de Acero Inoxidable Redding 6mm
Introducción
Gracias por elegir el Detenedor de Piloto de Acero Inoxidable Redding 6mm. Este producto está diseñado para
facilitar el desbarbado de agujeros de flash en cartuchos de munición. Para garantizar un uso seguro y efectivo,
es importante seguir estas instrucciones de seguridad y manejo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto.
Inspecciona el producto antes de cada uso para verificar que no haya daños.
Si el producto presenta algún defecto, no lo uses y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de protección para evitar lesiones oculares durante el uso.
Asegúrate de que tus manos estén secas y libres de grasa para evitar resbalones.
No fuerces el producto más allá de su capacidad de diseño.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
No uses el producto en condiciones húmedas o mojadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del área de trabajo:1.

Elige una superficie plana y estable.
Asegúrate de tener suficiente iluminación.

Uso del Detenedor de Piloto:2.

Inserta el detenedor en el agujero de flash del cartucho que deseas desbarbar.
Gira suavemente el detenedor en el sentido de las agujas del reloj para eliminar las rebabas.
Retira el detenedor y verifica que el agujero esté limpio.
Repite el proceso según sea necesario para otros cartuchos.

Almacenamiento:3.

Guarda el detenedor en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.
Evita dejar el producto expuesto a la intemperie.

Instrucciones de Eliminación
Si el producto ya no es útil o está dañado, elimínalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de acero inoxidable.
No arrojes el producto en la basura común; busca centros de reciclaje adecuados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o información adicional sobre el producto, busca el contacto del
fabricante en el empaque o en su sitio web.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes utilizar el Detenedor de Piloto de Acero Inoxidable Redding
6mm de manera segura y efectiva. Asegúrate de estar siempre informado sobre las mejores prácticas de
seguridad y de mantenerte al tanto de cualquier actualización sobre el producto.



Guide de Sécurité pour le Bouchon Pilote en Acier
Inoxydable Redding 6mm
Introduction
Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour l'utilisation du Bouchon Pilote en Acier Inoxydable
Redding 6mm. Il est important de suivre ces directives pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter d'éventuels signes d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalele immédiatement aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation du bouchon pilote.
Évite de porter des vêtements amples qui pourraient se coincer dans les outils.
Ne force pas le bouchon dans le tube ; cela pourrait endommager le produit.
Assuretoi que la zone de travail est propre et dégagée pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Vérifie que le tube est propre et exempt de débris.
Insère délicatement le bouchon pilote dans le tube à la main.
Assuretoi que le bouchon est bien en place avant de commencer à travailler.

Utilisation2.

Utilise le bouchon pilote uniquement pour les applications prévues.
Ne dépasse pas les limites de pression recommandées lors de l'utilisation.
Après chaque utilisation, retire le bouchon et nettoiele soigneusement.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Renseignetoi sur les méthodes de recyclage appropriées dans ta région.
Si le produit est endommagé, informetoi sur les procédures de retour ou de recyclage.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, il est recommandé de contacter un
point de contact basé dans l'UE. Assuretoi d'avoir le numéro de modèle et les détails d'achat à portée de main
pour faciliter le processus.

En suivant ces instructions, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace du Bouchon Pilote en Acier
Inoxydable Redding 6mm. Reste vigilant et informetoi sur les mises à jour de sécurité concernant ce produit.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: STAINLESS
PILOT STOP REDDING 6MM STAINLESS PILOT
STOP
Introduzione
Grazie per aver scelto il STAINLESS PILOT STOP di REDDING. Questo prodotto è progettato per offrire prestazioni
elevate e sicurezza. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto
e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per evitare lesioni.
Non forzare il prodotto oltre le sue specifiche tecniche.
Assicurarsi che il prodotto sia installato correttamente prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati per evitare cortocircuiti o altri pericoli.
Non smontare o modificare il prodotto in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Seguire le istruzioni specifiche fornite con il prodotto per l'installazione.
Verificare che tutte le parti siano montate correttamente prima di utilizzare il prodotto.

Uso2.

Utilizzare il prodotto solo su materiali compatibili.
Seguire le istruzioni di utilizzo per ottenere i migliori risultati.
Monitorare continuamente il prodotto durante l'uso per garantire un funzionamento sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici.
Contattare il centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contattare il punto di contatto dell'UE dedicato
alle questioni di sicurezza. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto del
prodotto.



Grazie per la vostra attenzione e per aver scelto un prodotto sicuro e di alta qualità.



Bruksanvisning for STAINLESS PILOT STOPS
REDDING 6MM STAINLESS PILOT STOP
Introduksjon
Takk for at du valgte STAINLESS PILOT STOPS REDDING 6MM STAINLESS PILOT STOP. Dette produktet er
designet for å gi deg pålitelig ytelse og kvalitet. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og
effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet oppbevares utilgjengelig for barn.
Bruk alltid vernebriller og passende verneutstyr under bruk.
Kontroller produktet for skader før bruk, og ikke bruk det hvis det er skadet.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.
Rapportere eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke produktet i nærheten av brannfarlige materialer.
Bruk produktet kun til dets tiltenkte formål.
Hold arbeidsområdet rent og ryddig for å unngå ulykker.
Ikke overbelast produktet; følg spesifikasjonene for maksimal belastning.
Sørg for tilstrekkelig belysning når du bruker produktet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Les gjennom hele bruksanvisningen før du begynner.
Samle alt nødvendig verktøy og utstyr.

Installasjon:2.

Plasser produktet på en stabil og sikker overflate.
Sørg for at området er fritt for hindringer.
Følg eventuelle spesifikasjoner for montering og tilkobling.

Bruk:3.

Bruk produktet i henhold til produsentens anbefalinger.
Kontroller at alle deler er sikkert festet før bruk.
Utfør jevnlige kontroller for å sikre at produktet fungerer som det skal.

Avfallsinstruksjoner
Kast produktet i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at alle deler er resirkulerbare der det er mulig.
Unngå å kaste produktet sammen med husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller den lokale
forhandleren. Det er viktig å ha tilgang til sikkerhetsinformasjon og støtte.

Takk for at du tok deg tid til å lese denne bruksanvisningen. Ved å følge disse retningslinjene bidrar du til en
tryggere og mer effektiv bruk av STAINLESS PILOT STOPS REDDING 6MM STAINLESS PILOT STOP.



Instrukcja bezpieczeństwa dla Zastawki Pilotowej
ze Stali Nierdzewnej Redding 6mm
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zastawki Pilotowej ze Stali Nierdzewnej Redding 6mm. Ten produkt został zaprojektowany
z myślą o bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami, aby
zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z
odpowiednim specjalistą.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty do odpowiednich organów.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że Zastawka Pilotowa jest odpowiednio dopasowana do kalibru .243 (6 mm).
Nie używaj produktu w połączeniu z nieodpowiednimi lub uszkodzonymi narzędziami.
Zachowaj ostrożność podczas instalacji, aby uniknąć skaleczeń lub kontuzji.
Pracuj w dobrze oświetlonym miejscu, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Nie stosuj siły, jeśli produkt nie pasuje prawidłowo; może to prowadzić do uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Przygotowanie: Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.1.
Instalacja:2.

Umieść Zastawkę Pilotową w odpowiednim miejscu w narzędziu.
Upewnij się, że jest prawidłowo osadzona i stabilna.
Sprawdź, czy nie ma luzów oraz czy produkt jest dobrze zamocowany.

Użytkowanie:3.
Używaj Zastawki Pilotowej zgodnie z instrukcjami producenta.
Monitoruj działanie produktu podczas użytkowania.
W razie jakichkolwiek problemów, natychmiast zaprzestań używania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia, ponieważ może to spowodować niebezpieczne sytuacje.
Rozważ recykling materiałów, jeśli to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
sprzedaży lub producentem.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji. Bezpieczeństwo użytkownika jest dla nas priorytetem.



STAINLESS PILOT STOPS REDDING 6MM
STAINLESS PILOT STOP Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa STAINLESS PILOT STOPS REDDING 6MM STAINLESS PILOT STOP tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas
tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue
nämä ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsyneenä tai päihteiden vaikutuksen alaisena.
Varmista, että työskentelyalueella ei ole muita henkilöitä, jotka voisivat olla vaarassa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ja varusteet ovat saatavilla ennen asennusta.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asennusprosessissa.
Varmista, että kaikki liitokset ovat tiukkoja ja turvallisia ennen tuotteen käyttöä.

Käyttö:2.

Käytä tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.
Älä ylitä suositeltua käyttöpainetta tai voimaa.
Pidä kiinni tuotteen ohjeista ja käytä sitä vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Älä heitä sitä tavalliseen jätteeseen.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, vie se asianmukaiseen keräyspisteeseen tai
kierrätyskeskukseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen tiedot ja mahdolliset kysymykset valmiina.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että STAINLESS PILOT STOPS



REDDING 6MM STAINLESS PILOT STOP tuotteen käyttö on turvallista ja tehokasta. Kiitos, että valitsit tuotteen!



Säkerhetsinstruktioner för STAINLESS PILOT
STOPS REDDING 6MM STAINLESS PILOT STOP
Introduktion
Tack för att du valt STAINLESS PILOT STOPS REDDING 6MM STAINLESS PILOT STOP. Denna produkt är utformad
för att ge en säker och effektiv lösning för ditt behov. För att säkerställa en trygg användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att produkten används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med produkten.
Kontrollera att produkten är korrekt installerad innan användning.
Använd aldrig produkten om du känner att den är skadad eller defekt.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller osäkra miljöer.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av denna typ av produkt.

Instruktioner för installation och användning
Förbered arbetsområdet genom att se till att det är rent och fritt från hinder.
Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar installationen.
Följ dessa steg för installation:

Placera produkten på en stabil yta.1.
Anslut produkten enligt tillverkarens anvisningar.2.
Säkerställ att alla anslutningar är ordentligt åtdragna.3.
Testa produkten för att säkerställa att den fungerar korrekt innan användning.4.

Använd produkten enligt de specifikationer som anges av tillverkaren.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, se till att den hanteras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare service.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår högsta prioritet!



Návod k použití pro Nerezové Pilotní Zastávky
Redding 6mm
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili nerezové pilotní zastávky Redding 6mm. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a efektivní používání při práci s nástroji na zášlehový otvor. Tento návod obsahuje důležité
bezpečnostní pokyny a informace o správném použití produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si pečlivě přečtěte tento návod.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze k zamýšlenému účelu.
Zkontrolujte produkt před každým použitím na známky poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, nepoužívejte produkt a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Zajistěte, aby byl pracovní prostor dobře osvětlený a uklizený.
Noste vhodné ochranné brýle a rukavice během používání.
Nikdy nepoužívejte produkt pod vlivem alkoholu nebo drog.
Při práci s nástroji se vyhněte volným oděvům a šperků, které by se mohly zachytit.
Ujistěte se, že všechny součásti jsou správně namontovány a zajištěny.

Pokyny k instalaci a používání

Instalace:1.

Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a díly.
Očistěte místo instalace od nečistot a prachu.
Nainstalujte nerezovou pilotní zastávku podle pokynů výrobce, které jsou součástí balení.
Zkontrolujte, zda je pilotní zastávka pevně zajištěna a správně umístěna.

Použití:2.

Před použitím zkontrolujte, zda je pilotní zastávka správně nainstalována.
Používejte nástroje pomalu a opatrně, abyste předešli nehodám.
Po dokončení práce důkladně vyčistěte pracovní plochu a nástroje.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a zákony o odpadech.
Pokud je produkt poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte jej v souladu s ekologickými normami.
Nepohazujte produkt do běžného odpadu; zvažte recyklaci, pokud je to možné.

Kontakt pro další podporu
V případě jakýchkoli dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na místní kontaktní místo pro
spotřebitele. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu a jeho použití.

Děkujeme za dodržování těchto pokynů a za vaši odpovědnost při používání nerezových pilotních zastávek
Redding 6mm. Věříme, že vám tento produkt přinese spokojenost a bezpečnost při práci.
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